
Владелица Ясураги-тей, Лео и Тауро проводили совещание, обсуждая будущее меню.

 

- Я знаю, что карри вкусное, но это нерентабельно.

 

Хозяйка имела в виду цену на специи.

 

- Они настолько редки, что за ними приходится ездить в Королевскую Гавань, верно?

 

- Я думаю, мы сможем сэкономить, заказывая оптом у торговой компании Гарфиш, так как
специи будут храниться долго, и у нас не будет проблем с их запасом, - уверенно ответил
Тауро.

 

Кроме того, у него было собственное магическое хранилище.

 

- Понятно. Пока это выгодно и дешево, у меня нет проблем. Кстати, это карри очень вкусный*,
так что, думаю, тебе стоит открыть ресторан, специализирующийся на нем. Лео, ты готов
купить бар через дорогу и открыть новый?

*Карри, как и кофе мужского рода.

 

- Бар через дорогу?

 

Лео выглядел удивленным.



 

- Да, Ясураги-тэй с удовольствием занимается бизнесом, но если мы добавим больше товаров и
больше клиентов, мы не сможем управлять заведением.

 

Она была права.

 

Они просили добавить больше позиций в меню, потому что хотят есть блюда Тауро, но если они
добавят слишком много позиций, им придется делать больше работы, так что, возможно, лучше
распределить их.

 

- Как ты думаешь, владелец таверны напротив продаст ее нам?

 

- Он сказал, что слишком стар и хочет отдать его кому-нибудь другому, - сразу же ответила
хозяйка Ясураги-тэй, которая, похоже, была его хорошей знакомой.

 

- Тогда все решено. Осталось только заплатить…

 

- Я позабочусь об этом.

 

У Тауро было немного денег от продажи магического хранилища.

 

- Эй, ты уверен? Это не дешево, ты знаешь?



 

Лео и не подозревал, что Тауро заплатили больше, чем он предполагал.

 

Он достал кожаный мешочек из магического отсека и положил его на стол.

 

- Да, конечно, это инвестиция, и мне заплатят из выручки, - ответил он.

 

- Я поражен, что в твоем возрасте ты можешь позволить себе потратить столько денег.

 

Лео и хозяйка от души рассмеялись.

 

Когда Лео и хозяйка предложили владельцу бара единовременную сумму денег, он тут же
ответил: - Продано! Продано!

 

Похоже, что он хотел уйти на пенсию с комфортом.

 

- Спасибо, хозяйка и господин управляющий филиалом. В последнее время у меня так сильно
болят колени, что мне трудно даже встать.

 

С благодарностью владельца таверны деловая встреча закончилась без задержек, и контракт
был подписан.



 

Через неделю начался ремонт.

 

Тауро все еще спал и просыпался в комнате гильдии.

 

Он был авантюристом ранга Е с хорошей суммой денег, поэтому у него должно было быть
жилье, но ему было всего десять лет. Лео счел, что пока ему безопаснее находиться в пределах
слышимости.

 

Тауро обсудил это с Нэй.

 

- Если у тебя нет конкретного плана, ты можешь оставаться в своей нынешней комнате. Ты
платишь за аренду. Гильдия сможет заработать на свободной комнате, а мы сможем защитить
тебя, так что проблем не будет, верно?

 

Так он думал.

 

Теперь, когда у него было магическое хранилище, у Тауро не было причин покидать эту
удобную комнату, поскольку в ней не было тесно от его вещей.

 

В разгар этих напряженных, но относительно спокойных дней из королевства в гильдию
пришло задание.

 



Задание, которое пришло во все отделения гильдии от окрестностей королевской столицы до
города Саиси, заключалось в "победе над бандитами на шоссе".

 

Оно состояло из нескольких пунктов: "Поиск бандитов", "Разведка бандитов" и "Победа над
большим количеством бандитов".

 

Тауро не знал, что делать, но решил, что поиск бандитов подойдет ему больше.

 

Когда речь шла о победе над бандитами, даже если они были врагами, они все равно были
людьми, и никогда не знаешь, что может случиться. Не было никакого вреда в том, чтобы
выбирать тщательно.

 

Попутно он спросил Нэй.

 

- Филиал Саиси отправит три группы по три человека, максимум девять человек, - сказала она
ему.

 

Это был первый раз, когда он был в команде с другими, но он решил присоединиться к походу,
так как это был хороший опыт для него.
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